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INTRODUCTION
1. Under the “Responsible Care Initiative”, the European chemical industry launched a co-
operative programme called the “International Chemical Environment (ICE)”.  Since

November 1991, the programme has become an official activity of CEFIC and one of the
areas of focus is emergency response, which is aimed at minimizing the consequences of
transport incidents involving chemicals.

2. For the most part, implementation of emergency response is done through a National ICE
Scheme which provides competent advice and assistance to the competent emergency
authorities throughout a country by:

- making use of the emergency response schemes from individual chemical
companies;

- building upon existing local, regional and product related emergency response
schemes ;

- co-operating with national Authorities through the National Chemical Industry
Federation;

- communicating and exchanging information with other National ICE Schemes
operating in other countries;

- promoting mutual assistance with the chemical industry.

3. A National Scheme is based on a register of participating companies, which voluntarily
commit themselves to provide assistance when requested by the authorities. Within each
scheme is a National ICE Centre, which maintains 24-hr/day cover, keeps a register of
contacts and has access to relevant chemical data.

4. Regular exercises are carried out to test the level of preparedness of the National ICE
Centres to provide information.

5. REMPEC has become a participant of the ICE Emergency response network and REMPEC's
role is to facilitate contact between the ICE Emergency Centres and Mediterranean countries
by acting as a filter mechanism whereby requests for information from both sides are
channelled through REMPEC.

6. The Spanish Chemical Industry Federation (FEIQUE) in co-operation with the Spanish
Ministry of the Interior has set up a National Scheme, called CERET. A national ICE Centre
has been established within the Ministry of Interior in Madrid, which became fully operational
in 1999. The Centre maintains a 24-hour service on behalf of the Spanish competent
authorities by providing relevant information on chemicals. Under the CERET scheme the
participating companies (currently 90) provide emergency information on all their products
transported, into the database of the National ICE Centre. In case of an accident the National
ICE Centre can request further assistance from a participating company, depending on the
product(s) involved in the accident. All 3 levels of assistance are provided.
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At the last CEFIC/ICE Integration Group Meeting (Oslo, Norway, 10 October 2003) it was
agreed a Communication Exercise (sophisticated test) to be carried out in April - May 2004
between REMPEC and the Spanish ICE Centre. A report of the exercise jointly prepared by
REMPEC and the Spanish ICE Center has to be sent to CEFIC Secretariat within one month
of the effective date of the test .

Prior to carrying out the communication exercise, REMPEC had contacted FEIQUE, in order
to make sure that the requested information is likely to be made available by the Spanish ICE
Centre when contacting a chemical company located in Spain. FEIQUE informed that
collective data or information on quantities and chemical products traded in Spanish ports or
terminals were available only in Spanish language. In light of this information, REMPEC
selected Methyl Tertiary-butyl ether (MTBE), a chemical product that is being shipped in
large quantities worldwide. MTBE is an additive used to boost octane in auto gasoline. In
addition, the selected chemical product was apparently involved in the explosion and sinking
of chemical carrier Bow Mariner, 50 miles off the Virginia coast, U.S.A on 27 February 2004,
with a loss of 21 out of its 27 crew members.

By using the standard ICE “Procedure for Handling ICE Calls” (see Annex I) and the
standard format for requesting chemical data (Calls information sheet) (see Annex ll),
information on MTBE was requested. As a response, one Safety Data Sheet (SDS) available
in Spanish in the database of the Spanish ICE Centre was received by REMPEC (see Annex
[ll). The required information was not available in English. This is due to the fact that there is
no chemical company, participating in the Spanish Scheme (CERET), committed to provide
assistance on the selected chemical product (MTBE).

The results of the sophisticated test are summarised in Annex IV. Based on these results it
can be concluded that the main requirements of the Procedures for Handling ICE Calls were
satisfied during this exercise.
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ANNEX 1

ICE — TEST PROCEDURE

Ring-test

This is an exercise from one Centre to all other Centres in order to test the response
time. Note that REMPEC should not be included in ring-test.

The scenario is to ask for (part of) a SDS for a product which is identified by UN
number or product name. The target is to have an adequate and appropriate
response within 30 minutes. It is not necessary that the SDS be in English. It may
be in the local language.

It is strongly recommended to use the emergency call information sheet and to follow
the short procedure on how to handle ICE calls as described in the information sheet
both attached hereto.

Contacting all Centres in a ring-test at the same time may create some delay as
replying Centres may have to queue. Therefore it is advisable to spread the exercise
over a certain period of time.

Sophisticated test

This is an exercise from one Centre (in country A) requesting information from one
other Centre (in country B) which necessitates the involvement of a chemical
company.

The typical scenario is to request information based upon the trade name of a
product from a company located in country B whose product is involved in an
accident in country A.

Before carrying out the exercise the requesting Centre needs to make sure that the
information is likely to be available with a company in country B.

Like for the ring-test, it is strongly recommended to use the proposed emergency call
information sheet, to follow the described handling and reporting procedure.



ICE
EMERGENCY CALL INFORMATION SHEET

Test/Real (circle appropriate item)

Date: Time; Reference:
A. Information about caller, requesting information

Name:

Company/Organisation:

Country:

Telephone: Fax:

E-mail:
B. Information about transport accident

Product name:

Gas |/ Liquid / Solid (circle appropriate item)
Bulk / Packaged (circle appropriate item)
UN number (4 digits):

Manufacturing company:

Other:

C. Information requested (circle as many as necessary)
(numbers refer to sections of safety data sheet)

Composition

Hazards identification

First aid measures

Fire fighting measures
Accidental release measures
Personal protection

. Physical and chemical properties
10. Stability and reactivity

11. Toxicological information
12. Ecological information

13. Disposal considerations
Other

©O®UAWN

C. Lanquage of reply (although the usual language is English, other languages may
be acceptable to the caller — circle as many as acceptable).

GB/D/NL/E/S/FIN/F/I/P/IDK/N/ ...



Requester:

Provider:

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7

PROCEDURE FOR HANDLING ICE CALLS

The ICE Centre requesting information

The ICE Centre contacted and providing the information

The requester telephones the provider using the published 24-hour
telephone number and introduces him/herself as ICE Centre.

The requester asks the provider to verify the provider's fax number and
informs him/her that a fax will be sent.

The requester faxes a copy of the ICE Emergency Call Information Sheet,
filled in appropriately, to the provider.

The provider should telephone back to the requester immediately upon
receipt of the fax, to say they have received the fax and are dealing with
the request. The requester should telephone back to the provider if within
10 minutes of the first call, no message has been received from the
provider.

The provider faxes the appropriate information; (If it takes longer than 15
minutes to find the information, the provider should inform the requester
by phone about this delay).

The provider should telephone the requester after a few minutes (approx.
5 minutes) to see if the fax has been received and everything is clear.

Once the incident is over the Duty Officer should complete a report giving
all details of information requested, information sent and timings. He
should inform the provider by phone that the exercise is over.



ANNEX I

TO: OFFICER IN CHARGE  CERET (Civil Protection Unit, Madrid,Spain)

FAX NO: +34 915628 941

FROM: Cdr. Elias Sampatakakis - Programme Officer (HNS), REMPEC

FAX NO: +356 21 339951

ICE
EMERGENCY CALL INFORMATION SHEET

Test @ real 1 (tick appropriate item)

Date: 19 May 2004 Time: 10.19 Reference ES/01
Scenario:
A. Information about caller requesting information

Name: Cdr. Elias Sampatakakis

Company/Organization: Regional Marine Pollution Emergency Response Centre

for the Mediterranean Sea, (REMPEC)

Country: Malta

Telephone: +356 21 33 72 96/7/8 Fax: +356 21 33 99 51




B. Information about transport accident

Product name: Methyl Tertiary-butyl ether (MTBE)

Gas ©O Liquid Solid © (tick appropriate item)
Bulk Packaged 0O (tick appropriate item)

U.N. number (4 digits): 2398

Manufacturing company:

Other: MTBE is an additive chemical substance used to boost octane in
auto gasoline.

C. Information reqguested (tick as many as necessary)
(numbers refer to sections of safety data sheet)

2 Composition/Information on ingredients
3 Hazards identification

4, First aid measures

5. Fire fighting measures

6 Accidental release measures

7 Personnel protection

8. Physical and chemical properties
9. Stability and reactivity

10. Toxicological information

11. Ecological information

12. Disposal considerations

ENENENENENENENENENEN EY|

Other:

D. Language of reply:  (although the usual language is English, other languages may be
acceptable to the caller — circle as many as acceptable).

GB /D O/
NLO/E ©O/S O/FN O/FO/1 O/pO/bk O/N O

Other:
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MINISTERIO ' SUBSECRETARIA
DEL INTERIOR —
LUIKEUUGION
GENERAL DE
PROTECCION CIVIL
——FAX
DE/ FROM SPANISH ICE CENTRE (CERET)
AlITO REGIONAL MARINE POLLUTION EMERGENCY

RESPONSE CENTRE FOR THE MEDITERRANEAN 00.35.621339951
SEA, (REMPEC) -

ASUNTO / SUBJECT ICE TEST

S/REF [ YOQUR REF N/REF | QUR REF

FFCHA / DATF 19 de mayo de aa

N.° DE PAGS. INCLUYENDO PORTADA / N.® OF PAGES INCLUDING THE COVER

bad Texto / Text:
As mentioned in our previoue fax, this centre (CERET) has not the required information
available in English. There is not a company member of the Scheme who is committed
to provide help on MTBE.
Our e-mail address is: sacop@procivil. nies
Best regards

e

W Carmen Cobo

'REMPEGC
i
DATE/Q 05 JO4

ACTION:
FILE: 1fAX GHRONG
2ES (HROND
3 (oMmm _EX{ .
\ ‘;(37_19441]&/ = | gaglgﬁxﬁbm

TEL: 3491537 31 00
FAX: 34 9156289 41/26




REGIONAL MARINE POLLUTION EMERGENCY RESPONSE CENTRE FOR THE MEDHERRANEAN SEA
CENTRE REGIONAL MEDITERRANEEN POUR L'INTERVENTION D'URGENCE CONTRE LA POLLUTION MARINE ACCIDENTELLE

Manoel Island, Gzira GZR 03, Malta. Tel: +356 21 33 7296/7/8. Fax: +356 21 33 9951.

Telex: 1464 UNROCC MW. E-Mail: rempec@rempec.orgs 3y

TELEFAX TRANSMISSION

TO/A: CERET( Civil Protection Unit, Madrid, Spain)

ATT: Mrs.Inmaculata Arce
Mrs. Karmen Cobo

DATE: ot MA\;{ 2004

REF: ES/02/5773 4

FAX N°: 0034 915 628 941 PAGES: 1
Cdr.Elias Sampatakakis,

FROM/DE : CLEARED BY
Programme Officer(HNS),REMPEC JAPPROUVE PAR:

Communication Exercise( Sophisticated
SUBJECT/ Test) between REMPEC and the Spanish
ICE Center on 19 May 2003

Dear Madam,
Reference is made to:

(a) Our Emergency Call Info Sheet, No. ES/01, dated 19 May 2004, requesting

information on chemical product MTBE, UN 2398;

(b) Your Fax , dated 19 May 2004 HORA 10:50 , with information about MTBE.

While acknowledging receipt of your above-mentioned Fax , we would like to
note that the safety data sheet of the product is provided in Spanish.

We would very much appreciate if you could provide the same document in

English.

Looking forward to hearing from you as soon as possible.

Programme Officer(HNS), REMPEC.

‘REMPEC
OuUT
iy

FILE:1 FAX
2DIRE(A0L.
3 B (HRONO

s LOMM) EX( .
5 ({)A//U I =




o 19705 '04 10:54 FAX 915628941 R _D.G,PROT. CIVIL ool

TRANSMITIDG
MINISTERIO FECHA. HORA. SUBSECRETARIA
DEL INTERIOR | /F-03 04 J0S0 S RECCn
GENERAL DE
NUM. FIRMA. PROTECLIAN CVIL
£-2%p :
— FAX
DE/ FROM SPANISH ICE CENTRE (CERET)
AlITO REGIONAL MARINE POLLUTION EMERGENCY
RESPONSE CENTRE FOR THE MEDITERRANEAN 00.35.621339951
SEA, (REMPEC)
ASUNTO / SUBJECT ICE RING TEST
S/REF | YOUR REF N/REF / OUR REF
FECHA/DATE 19 de mayo de 2004
N.° DE PAGS. INCLUYENDO PORTADA / N.° OF PAGE:S INCLUDING THE COVER  {{

| !

Texto / Text: |'

Please find attached the information about Methyl Tertiary-butyl ether (MTBE).

We are sorry thay we do not have the safety data sheet in English. We send you the
information available in Spanish.

Best regards, ( REM P EC ‘
B R

‘ DATE: D
N
> | FILE: 14X CHRONO

225 CHRDND

3omm EXC

4 BETPEENKEMPEC

¢ SPANSHIGE
CENTRE

5)9,4//\/ CF

4

QUINTILIANO, 21

28002 MADRID

ESPANA

TEL: 34 91537 31 00
FAX 34 915628041/26

=\ C/\bO QE F‘ROBLEMA"\ ENLA PEF‘EF‘(’lON POR FAVCR LLAM‘: A NUESTRAS OFIC: NAE:.

I YOU DON'T RECEIVE (IS FA ‘( CORRECTLY, PLEASE F’HONE us
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2398 e - N° CAS: |1ou | Férmuia: @'——_"'

. Caracteristicas importantes:
’2#\7?:::;5 mzh gm: com UuguIpo mcou.ogo con ALY R ETER, —l Estado fisico: Uigaldo
o MUY VOLATIL. Toxicidad: Nuta

Eler matil lerbulilice

1.1"-cxybispropana VAPOR MAS PESADO QUE EL AIRE. EL FUEGQ pusde INICIARSE o derta DISTANCIA | g roysividad: Nula
2-metaxt-2-meilo propano de la FUGA. )

MTBE MODERADAMENTE SOLUBLE EN AGUA FLOTA Inflamabmaag: Alla

Ear us:dit 1,ﬂ-din_w(ﬂ0uli':n
Malhyl ler-butyl clher
Emer de molhyl terticbutytiqua

Formva PEROX(NOS por axpasicion al AIRE y & la LUZ. RIESGO DE EXPLOSION. . -
DARING par m:«mﬂ ngestion y my Reaccidn con el agua:
INCOMPATIBLE con ackins y agenlas addanics NQ [FICGIUTm

EVITAR axpoalcion a! gire, 8 i ka, alot, luage, duspaayotm fucnles de pniciea.
[S6 uza comu ukivo de Ja goesding,

Transpcrte en aslado liguido. Gombustion.

Sin importanela ]
L y A
Aumentode la temperatyra:

N jcadClona
PROPIEDADES FISICO-QUIMICAS
Umbral da olor: E::] poen Galor dé combusin. | .og_azl kealkg
Limite Infesior-superior de inflamatuicac: E 151 %val  Mimima energla de Ignicidn; l I md
Temperatura de inflamacidn: -8 ‘C ol . x .
Témpotatua de autolgnicién: — 2zl *o N Veloddad de combustion; l » ] mmi/in
. Solubitidad en otros productes:
Golubliidad an el rfjua: 48/ 9/1009 TP ——
Densidad reflativa del liquids (sgus = 1): . 0,7404
idad ralativa -1 X - |-
g:ns:da: fati ;: .ga:::'cﬁ sat)urada (aite = 1): 1°; Detacelén:
nyidad refadva da e ' [ [Delipcsidn an aire por iD0s cobrimétricnd.
Presién de vapor: 243) mmHg  Punlode ebulicen: 56 "C x:;“:d,,' e b o a0 y bambe, m&’:ﬁxz
Punta de fusidh; -108] °C Peso molecutar: 88,15 g/mol |rmedida (minuics)

Conduelividad elactrica: | 18DE+04) pS/m - ppmX =fgimg  |P¢ 100 @000t

Comeniarias & las popiédades:

|Fodar de conversien a 26° C.
Présldn de vapora 20° C.

ETIQUETADO Y ALMACENAMIENTO.

Eliquelsdo. . ' Almacenamiento y manlpu!éclém
lN'a Liquice mfiady, } Eatara Fislco del kansports; liquido.
Clasificacion ADR; 3.8, j mmrmérmﬂuas se=can, bion ventadse, akcjadas de la rediacion sokx y de fusnies de catar 8 ,

AMMECENF sifidy da oxidentoc y oleas matmrian incompealities.

Almaccaar en rediplantcs krompibles dg materialez emmahb(su

Corrar los comenadores harmélicamenla.

twhflooxp«ldbnialmyalaum

TRASVASE

Empie:fowmnadorss y aquipos adecuadad pars liquidas nflamaties (bamba de acsro oxidable y
rnnducciones de EPR).

Para evilsr descargas eléciricas, cantenadorss y ww rducclonea 20 ssnectarin antre ¢f v a tema.

No Wilizs abre comtpilmido para bombear.

ICONTENEDORES: Acaro, aoere ingxidalia, slumnle, vidrio,

frases R (resgos): Frases § (conse)os):.

R4S PUSCa SBUSAr Gl . 512 Consdreass baja llave y mentingase buara del 2icancs de 1os nifics )

R11 " Ficilmente imflamabla, s9 Congbnese 8l reaplanI8 e layar bion ventilada,

RARATIIG Imitet bod 0jos, & plel y 188 vias respiralaras, S§16 Proéinze de fuentes de ignicidn. e —
1542 - Ficha 711 —
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RIESGOS PARA LA SALUD

- B b —— S —

evs: | | pom  TLV-TWA 40 ppm

TLV-STEL: pm TW< [ ] pem

Rutas de ebsorcion:

|inhaluu'én. Ingestion,

Efeclog inmedistos;

-\\I ———

Sintomas:

INHALALIIN
(milad6n de nantz, garganls y vias re:pralnr‘ns superiores, Depresidn dol sistema

Imllacién. deprosidn del sistema norviose conbral.

narvieso. cantml.

CONTAOTO CON LA FICL Y LI Q402
Imitacion.

INGESTION

Primeros awdlios:

ImitaniAn dg lu gargenta y del traclo reaplratorio. Depragidn cel sitlems nerviate
eenlnl, Nausess, vormikos, vértigo, pérdida def santido.

INHALACION

Buscar alencidn médica
CONTACTO CON LA PIEL

Qusitar la ropa contamineds,
CONTACTO CON LOS 0JOS

Traatadar a la vielima al aire risca. Respirasitn articlal si e respirecion cssa.

Lavar con agus tempadd W mile Jniialas 0 haals que ae eltmine o praducld.

Lavar con agua templada durantn £ micnilos n haefa fpe em alimind A7 perdocda,
feveniando log parpados de vaz e cuando. Buacar alenci6n médica.

INGESTION

Efectos a (argo plazo:

Caxt victima conactente, lavar a boca con ogua, No pravocar of vomile, Administrar Efeclos en el higrado y fos Afiones.
agua abundanie, S[slvbmu:mmmmlm&'te repealir |a saminislracidn de agua. . =
Buscar alencién médica,
INTERVENCION - -
Incendio/explocidn: )
Comportamiento: Intervencién: : L .
Liguido muy Inflamable. AGENTES DE EXTINCION OE INCENDIOS: . ! . !
Muy volkitl, €02, polvo BC, espuma do wicohol, agua pulverizeds o nebulizads. '

Vapor més pesado que et alre. Ef fuego puede
Iniciarse & clorta distancla dot puma do fuga,

E1 vapar forma mezoias explostvas cun ol siry ¢
cusiquler lemparstura.

Laz fsumulagiones de vapor en espatios cerfados
pusdan axplolar ai 1e inflaman

Produciod de combustién: CO, COZ

Forma perduddos per expesicon 3l oy a ka iz,
Ricsga do mydosian.

Los canlenedorea pueden axplolar en ef luego.

Fuga/derrame:
Compertamiento:
Uguido muy lnfizmable.
May volilil,

Vapor mis pesado que el aive. Se scumuls én
2085 balas creando una almdsiera iMamable.

€1 vapar forma medtias explozivas con ¢l airg &
cuaiquier lempardlura,

Lag acumulacionaa da vapar en especan carrados
puedan explotar 8l s6 Inflaman.

Forma peréxdos por exposicién sialre y B la iz
Rieogu J capduaiat,

Madaradamente sajuble en sgua. Fiola

Feligroao 8i anlra an kes redes de sgua.

Equipo personal para la [ntervancién:

Lnaplmaondeaqmam-nefed»vaporquemon!ﬂaalp(oduc!npormbapddpmloc'omﬂmdény .
agomas contribvye @ esparcir ef materal '

Restringlr el acceao ai drea.

Evanmr B00 melras anie el riesgo de exploaldn,

No enlrar an al ras da {uago xin equipes do prolooalén.

Manlenerse  Una distansa segue o en un Lugar proleglda’

Slluarse en posicldn contreria a la direccitn del vierto,

Relirar o cortencdor de 'a zona de incendlo sl no hay resgo. - .
Conlener ¢f derrame anles do 3pegar 8l incenglo. St no es pa:bh:, y na hay peligro en loa alvodedorec dejar que
@l fuego 8o coneuma. Si ks llamas 5= extinguen sin contenst La fuga kos vapores puoden foamar mezcias
explosives con @ gire e Inflamares.’ I

Ketngerar con agys l95 contenedores expuesios al fuega pora minimizar ef fasgo de explositn,

Para lneandios masivas usar fijdar auiomético de mangues o monitor de gontrol

Rel¥arse en caso da sonido credienla de b= valvula de sequridad o dectlorasion del tongus,

Intervencidn:

¢ &l 2ccrso al fea.

Ullizar equipoa de proteceidn.

Elminar fuanias de lgnickn

Evitar todo conlscto con ol producto,

Manlenarsa an directidn opuestaal vienio,

En caww de fuge/deTame &n un agpacio camdo, vanlilar el drea.
5i o spans fiesgo. parar la fuge. Meteriel adecudo: cofines Ipalugas, lanzas tapafugas, pasta hermelizedera.
Rodar eon ua pulverizada para reducs el vepor y preleger al porsonal que Lrala de contener 1a fuga,
Aplicar espirma de base dlcohol 3 [3 superficle del ifquido pars retardar 1 liberaclon ce vapar.

Eritar Yoo of (xuducl entre en slcaradiias y ospae(os Car/agos. Materml adcoRdl: Colings hermeailzadores.
DERRAME EN TIERRA

Corlencr o derrame con areng, Lera o mslernluabmrbema. compalbies.

Exagvar uit s34 a foco para sentonor,ol productlo dovormsdo,

Retrar o produda deframado par bambea, : }

S e damame ea paquedla, abmrbef ¢an un producte compatible (Material adecuado; ab—.orbonte untversal an
forma de tubos. barmeras. almohadiias. boieas, follas a oranza) y danasiAr an ranteasdor=x Cermar
hamélicamente y atiquetor,

Relirar ia Uerra contaminada.

Limpiar a! &rwa con agur Bbundarile.

UERKAME BN AGUA

Notificar & las audaricades compeionies Que 8 Bgua esla patancialmente contaminade.

Coniener ef agua conlaminads medianle diques de conlancién.

Relirar ef produste dwramado por bomboo.

Gafaz de 5agUican, BUX0 y baLad.

Proloccién respirataria ligaea: flro AXP3
Para cualquier concenuaciin
MATERIALEE COMPMATIDLEG: Peticlilene slorado

deaconocida 0 en gltuasicnas de emargencia, utilizar aparala de respiracién auténomo a preakdn positiva con viser qu: cubry toda la care.
Equipcs recomendados: explodimelo, medidor de exinano, deiscior de gxas.

- ——
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Liquido muy inflamable 311

1. Caracteristicas

« Inmiscible o parcialmente miscible con agua (menos del 10%), més ligera que el agua.
« Desprende emanaciones peligrosss.

* Punto de intlamacion por debajo de 23=C.

« Peligroso para los ojos y vias respiratorias.

2. Peligros

» El vapor pueds =er Invisible y e2 més pesado gque el aire $» difinde a ras de suelo y puede introducirse en alcantarillas y sdlanos.
 Puede formar una mezcla explosiva con el aire,

» £l calentamienta delide los recipiantess provocacd aumento de presién con riesgo de estallido v la consiguiente explosién {(incluso un BLEVE).
» Emite emanaciones txicas e irritantes al calentarse o arder.

* Puede ser narcdtico y pravocar incopsciencia.

3. Proteccién Personal frente a riesgos quimicos

= Apdralv de reapdi acién auténomo,
» Traje de proteccion qulmica si existe riesgo de contacto personal.

4. Intervencidn

4.17. Cenqml

« Mantenerse en el lado desde donde sopla el viento.

« Nn fumar, eliminar todas las fuentes de ignicién.

* PELIGRO PARA LA POBLACION- Advertis a la poblacion proxima que permanezca dentro de casa con puertas y ventanas cerradas, Pa-
rar cualquier sislema de ventilacidn. Considerar [a posibilidad de evacuacion.

= Reduddr al ifniny el ndmero de personas cn d dres de riesgo.

4.2, Derrames

« Delener las fugas si es posible.

+ Contener el vertido por cualquier medio disponible.

« 5i la nialeia se ha intreducido ¢n uno corricnte de agua o en una alcantarilla, infarmar a 1a amtaridad responsable,
» Ventilar las aleantarillas y los sdlanos cuando no haya riesgo para el personal o la poblacidn.

« Comprobar los limites de explosividad.

* Utilizar herramientas manuales de baja produccion de chispas y equlpo Intrinsecamente sesuro.

¢ Absorber el liquido con arena o lierra 0 con cualquier otro material apropiado, o recubrir con espuma.

4.3. Incendig (atecta a Ia_carga)

= Mantener ei/las recipiente/s refrigerado/s con agua.

v Extinguit con espuma-polvo 5eco, y a conlinliacion prateger con una capa de espuriia,
* No utilizar chorros de agua o agua pulverizada (spray) para la extncion,

« Ulifizar agua pulverizada, si es pncible, pam reducir las emanaciones del incendio.

¢ Evitar derrames innecesarios de los medios de extincién que puedan ser contaminantes

5. Primeros Auxilios

» Si la materia se ha introducido en los ojos, lavarlos con agua durante al menos 15 minutos y recabar asistencia médica inmediata.

s Las personas que hayan eslado en contacio con la matena o hayan Inhalade emanationes fun Je cecibir asistencia médica inmediato.
Aponar toda la informacién disponible sobre el praducto,

* &n cazo de quemaduras, enfriar inmadiatamente {3 piel afectada con agua fria durante el mdximo tiempo posible. No retirar [as prendas
adheridas a la piel.

= Quilar inmediatamente las ropas contaminadas y lavar la piel afectada con jabén y agua abundante.

6. Precauciones fundamentales para la recuperacién del producto

* Asegurar la toma de tierra adecuada del equipo de bombeo.

« Utilizar homba/s a prueba de incendio, 51 funciona con motor eléclrico como minimo de la clase T3.

« Utilizar cquipo resislente a los scailes minerales.

* Recoger el producto derramado en un contenedor provista de venleas y equipado de un filtro de absarcidn.,

7. Precauciones después de la intervencién

7.1. Ropa contaminada

¢ Lavar copiosamente con agua el traje y el aparato de respiracian contaminados antes de quitarse la mdscara y el traje.

* Utilizar un traje de proteccidn quimica y un aparato de respiracién auténomo mientras se desviste a los comparnieras contaminados o se
maneja equipa contaminado.

« Cantener los vertidos de Ia descontaminacién,

7.2, Limpieza del equipo
* Empapar con agua/detergente antes de su transporte desde ¢l lugar del incidenle.
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ANNEX IV

Sophisticated Test report between REMPEC and the Spanish National ICE Centre (Civil

Protection Unit, Madrid, Spain).

At the last ICE Integration group meeting it was decided that REMPEC and the Spanish
National ICE Centre should do a sophisticated test.

Accomplishment of the test

The test was due to be performed over April/May 2004.
The substance of choice was MTBE (Methyl Tertiary-Butyl Ether) and the requested
information was mentioned in Part C of ICE Emergency Call Information Sheet.
The Spanish ICE Centre was contacted during office hours without notice in advance.
Response time is counted from the moment the fax was sent by REMPEC until the reply fax
with the requested information by the Spanish ICE Centre was received by REMPEC.

Sequence of events

The exercise was held on Wednesday 19" May 2004.

Requester: Cdr Elias Sampatakakis
Programme Officer (HNS)
REMPEC
Provider: CERET (Civil protection unit, Madrid, Spain)

Tel.: +34 915 373 250
Fax.: +34 915628 941

No Action Response Actual Comments

time

The requester telephones the provider | OK 10:17

using the published 24-hour telephone | Spoke to Ms. Immaculada

number and introduces him as ICE | Arce.

Centre.

The requester asks the provider to verify | OK

the provider’'s fax number and informs her | Fax number is correct. :

that a fax will be sent.

The requester faxes a copy of the ICE | OK 10:23

Emergency Call Information Sheet, filled

in appropriately, to the provider.

The provider telephones back to the | OK 10:28

requester immediately upon receipt of the
fax, to say they have received the fax and
are dealing with the request.

Cont../2...




No Action Response Actual Comments
time
The requester should telephone back to No need
the provider if, within 10 minutes of the
first call, no message has been received
from the provider.
The provider faxes the appropriate | Fax with an enclosed 10:56 | See results
information. (If it takes longer than 15 | SDS in Spanish received
minutes to find the information, the
provider should inform the requester by
phone about this delay.)
The provider telephones the requester | OK 11:05
after a few minutes (approx. 5 minutes) to | The received SDS
see if the fax has been received and | contains information in
everything is clear. Spanish available into the
database of the provider.
The requester asks the
same information (SDS)
in English.
Spoke to Ms. Carmen
Caobo.
The requester sends a fax asking for the | OK 11:39 | See results
SDS in English.
A fax was sent by the provider to the | The required information 12:15 | See results
requester. is not available in English.
OK
Once the incident is over the Duty Officer
should complete a report giving all details | The information received See results hereto
of information requested, information sent | is considered as and Report of the
and timings. sufficient. test.
He informs the provider by phone that the | The exercise is 12:20
exercise is over. terminated.

Results

- The Spanish ICE Centre (Civil Protection Unit, Madrid, Spain) has English-speaking
staff, with whom communications in English are easily understood.

- The Spanish Civil Protection Unit provided within reasonable period of time the
information (SDS) available into its database in Spanish. The required information
was not available in English, since there is not a chemical company participating in
the national Spanish Scheme (CERET), committed to provide assistance on the

selected chemical product (MTBE).

- Communication between REMPEC and the Spanish Civil Protection Unit was very

good.
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